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Bezpečnostné upozornenia 

Výrobok je vybavený bezpečnostnými prvkami. Napriek tomu si starostli-
vo prečítajte bezpečnostné upozornenia a výrobok používajte iba podľa 
opisu v tomto návode, aby nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo 
škodám.
Uschovajte si tento návod na neskoršie použitie.  
Ak výrobok postúpite inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento návod.
Účel použitia
�Výrobok je navrhnutý na použitie v suchých interiéroch.
�Výrobok je koncipovaný ako dekorácia do súkromných domácností.  
Slúži na nepriame osvetlenie televíznej obrazovky a nie je vhodný  
na osvetlenie miestnosti. 
Výrobok používajte iba pri miernych klimatických podmienkach.
NEBEZPEČENSTVO pre deti
• �Výrobok nie je detská hračka. Zabráňte prístupu detí k nej.
• Prehltnutie batérií môže byť životunebezpečné.  

Diaľkový ovládač je vybavený gombíkovým článkom. Keď dôjde  
k prehltnutiu gombíkovej batérie, môže to už do 2 hodín spôsobiť závaž-
né vnútorné poleptanie a smrť. Nové ako i vybité batérie uschovávajte 
mimo dosahu detí. Keď sa priehradka na batérie nezatvára správne, 
nepoužívajte už diaľkový ovládač a udržiavajte ho mimo dosahu detí.  
Pri podozrení na prehltnutie batérie alebo na iný spôsob jej prieniku  
do tela okamžite privolajte lekársku pomoc.

• Zabráňte prístupu detí k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebezpečenstvo udusenia! 
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Nebezpečenstvo poranenia 
• Rýchlo blikajúce svetlo môže vyvolať migrénu. U epileptikov a autistov  

môže vyvolať epileptický záchvat. Epileptické záchvaty, migrény alebo 
mdloby sa môžu prejaviť aj u osôb, ktoré takýmito problémami doposiaľ 
netrpeli. Ak vo vašej rodine alebo priamo u vás existujú takéto predispo-
zície, nemali by ste používať svetelné efekty. Rodičia nesmú svoje deti 
nechať používať tieto funkcie bez dozoru. Pri výskyte nasledujúcich 
symptómov okamžite vypnite LED podsvietenie a vyhľadajte  
konzultáciu u lekára: kŕče, zrakové alebo svalové tiky, bezvedomie, 
samovoľné pohyby alebo strata orientácie.

• Ak dôjde k vytečeniu batérie diaľkového ovládača, zabráňte kontaktu  
s pokožkou, očami a sliznicami. Postihnuté miesta prípadne opláchnite 
vodou a okamžite vyhľadajte lekára.

• Batérie sa nesmú dobíjať, rozoberať, hádzať do ohňa alebo skratovať. 
Vecné škody
• Chráňte batérie pred nadmerným teplom (kúrenie, priame slnečné 

svetlo). Vyberte batériu z diaľkového ovládača po jej vybití alebo pred 
dlhším nepoužívaním výrobku.  
Zabránite tak škodám, ktoré môžu nastať pri vytečení.

• Pred vložením vyčistite v prípade potreby kontakty batérie  
a prístroja. Nebezpečenstvo prehriatia!

• Pozor! Ak sa lítiové batérie založia nesprávne, môžu vybuchnúť.  
Preto dbajte pri vkladaní bezpodmienečne na správnu polaritu (+/–). 
Používajte iba ten istý alebo rovnocenný typ batérie (pozri „Technické 
údaje“).
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•  �Pri kontakte holých rúk s batériou môžu 
vzniknúť na kontaktoch nečistoty, ktoré 
budú mať prípadne izolačný účinok. Pri za-
ložení batérie preto vždy používajte suchú, 
mäkkú handričku. 

• Prípojný kábel a spojovacie káble sa nesmú ohýbať ani pritláčať. Zabráň-
te kontaktu káblov s horúcimi povrchmi a ostrými hranami. Nepoužívajte 
výrobok pri viditeľných známkach poškodenia jeho častí, obzvlášť kábla.

• Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. Opravy výrobku zverte len 
špecializovanej opravovni. 

• Chráňte výrobok pred vlhkosťou a kvapkajúcou vodou a neponárajte ho 
ani do vody alebo iných tekutín.

• Vyhýbajte sa silnému chladu alebo horúčave, priamemu slnečnému 
žiareniu, mechanickým vibráciám alebo úderom. 

• Na čistenie výrobku nepoužívajte ostré čistiace prostriedky, lieh, 
rozpúšťadlo atď. 

• Pevne zabudované LED vo svetelných pásoch sa nedajú a nesmú 
vymieňať. 



6

FLASH
SMOOTH

FADE
STROBE OFF

R
G

B
W

ON

Prehľad (obsah balenia)

1

2

3

4

5

4x  
LED svetelné pásy

1x  
pripájací kábel 

1x 
diaľkový ovládač 

3x 
spojovací kábel 

4x  
konektor 

infračervený prijímač  
diaľkového ovládača

USB pripájací konektor



7

OFF

R G B W

FLASH

SMOOTH

FADE

STROBE

ON

- zjasnenie LED 
- zrýchlenie efektu 
 (napr. zmeny farieb)

výber farby
výber  

farebných efektov

zapnutie LED  
svetelných pásov

- stmavenie LED 
- spomalenie efektu 
 (napr. zmeny farieb)

infračervený 
vysielač

vypnutie LED  
svetelných pásov

priehradka  
na batériu



8

Uvedenie do prevádzky

Príprava diaľkového ovládača
�

RELEASE

 �Z priehradky na batériu diaľkového ovládača 
vytiahnite izolačný pásik. 

Príprava LED svetelných pásov
LED svetelné pásy majú na zadnej strane samolepiace pásy.
Skôr než LED svetelné pásy nalepíte na zadnú stranu televízora, skontro-
lujte nasledovné body:
•  �Je zadná strana televízora vhodná na upevnenie? 

Podklad musí byť čistý, rovný a zbavený prachu a mastnoty.
•  �Nezabúdajte, že lepiace pásy sa po nejakom čase nebudú dať ľahko 

odlepiť. Pri ich odstraňovaní môže príp. dôjsť k vzniku rozdielov vo 
svetlosti podkladu. 

Prepojenie LED svetelných pásov
1. Svetelné pásy pospájajte s konektormi podľa zobrazenia v odseku  

„Príklad montáže“ – ešte nelepiť!

USB 2.	�Zastrčte USB port do USB prípojky na televízore.
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• �Pred pripojením sa uistite, či USB port na vašom televízore  
zodpovedá Technickým údajom LED podsvietenia  
(pozri „Technické údaje“).

• �Ak váš televízor nedisponuje USB prípojkou, môžete LED svetelné 
pásy pripojiť aj na záložný zdroj powerbank alebo USB sieťový 
adaptér.  
V takom prípade rešpektujte technické údaje zariadení. 

3. Zapnite televízor. LED podsvietenie sa automaticky zapne.
4. Diaľkovým ovládačom skontrolujte, či sú všetky pásy plne funkčné. 
5. Teraz znovu vytiahnite port USB z USB prípojky na televízore,  

resp. z elektrického zdroja.

Stiahnutie ochranných fólií a nalepenie LED svetelných pásov
1. �Opatrne a pomaly stiahnite ochranné fólie zo svetelných pásov. 

Ochranné fólie sú ako z papiera a sú pomerne tenké. Nestiahnite 
omylom celý samolepiaci pás!

2. Svetelné pásy upevnite podľa zobrazenia v odseku „Príklad montáže“ 
na zadnej strane televízora.

3. Svetelné pásy ešte raz pevne pritlačte.
4. Zastrčte USB port do USB prípojky na televízore.



USB

Príklad montáže

1

1

1

3

3

5

5



USB

1

2

5

3

5

infračervený prijímač



12

Používanie

LED podsvietenie sa ovláda diaľkovým ovládačom.
  M Diaľkovým ovládačom „mierte“ na infračervený prijímač. 

�Infračervený prijímač nesmie byť zakrytý televízorom alebo inými 
predmetmi, pretože inak sa nemôže vytvoriť  
rádiový kontakt.

  M Stlačte OFF
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, na zapnutie alebo vypnutie LED podsvietenia.
	� Svetelné pásy sa zapnú tak, ako boli naposledy vypnuté, napr. s jedno-

farebným trvalým svetlom. 
  M Stlačte želané farebné tlačidlo. 
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R G B W

FLASH

FADE

ON

STROBE

SMOOTH

 alebo OFF

R G B W

FLASH

FADE

ON

STROBE

SMOOTH

 nastavte svetlo na jasnejšie alebo 
tmavšie. 

  M �Tlačidlami STROBE, FADE, SMOOTH a FLASH dodatočne vyberte  
farebný efekt: 
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 �LED menia nasledovné farby: červená, zelená a modrá. 
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 �
LED menia nasledovné farby: červená, zelená, modrá, žltá, 
fialová, tyrkysová a biela.   
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alebo OFF
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môžete zmeniť efekty, napr. spomaliť 

alebo zrýchliť zmenu farieb.
�Na vypnutie efektu stlačte ľubovoľné farebné tlačidlo.
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Výmena batérie v diaľkovom ovládači

Ak už LED podsvietenie nereaguje na diaľkový ovládač, musíte vymeniť 
batériu diaľkového ovládača. 

RELEASE

Priehradka na batérie sa nachádza  
na zadnej strane dole na diaľkovom 
ovládači.
1. �Zatlačte aretáciu v smere šípky  

a vytiahnite držiak batérie.

2. �Nahraďte vybitú batériu novou.  
Bezpodmienečne pritom rešpektujte 
správnu polaritu (symbol + nahor).

���Pri kontakte holých rúk s batériou  
môžu vzniknúť na kontaktoch nečisto-
ty, ktoré budú mať prípadne izolačný 
účinok. Pri založení batérie  
preto vždy používajte suchú, mäkkú 
handričku. 

RELEASE 3. �Zasuňte držiak batérie znova 
celkom dovnútra. Musí počuteľne  
a citeľne zapadnúť.
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Čistenie

1. Vypnite LED podsvietenie.
2. Vytiahnite port USB z USB prípojky na televízore.
3. �Všetky diely zbavte prachu pomocou suchej handričky nepúšťajúcej 

vlákna. 

Technické údaje

Model:				    673 425
LED svetelné pásy
	 Vstup:				�    5 V  max. 500 mA  

(symbol  znamená jednosmerné napätie)

	 Príkon: 				    2,5 W
	 Žiarovka:			�   9 svetelných diód v každom svetelnom páse 

(LED)
diaľkový ovládač
	 Batéria:		  	 	 1x CR2025/3 V (Li)   
	 (testované podľa UN 38.3) 	 Menovitá energia: 0,495 Wh 		   
�	 Dosah: 		�	�	    cca 5 metrov  

	� (pri priamom vizuálnom prepojení medzi  
diaľkovým ovládačom a infračerveným prijímačom)

Teplota prostredia: 		  +10 až +40 °C
Made exclusively for:		�  Tchibo GmbH, Überseering 18, 

22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.sk

V rámci vylepšovania produktov si vyhradzujeme právo  
na technické a optické zmeny na výrobku.



15

Likvidácia

Výrobok, jeho obal a dodaná batéria boli vyrobené z hodnotných materiá-
lov, ktoré sa dajú recyklovať. Tým sa znižuje množstvo odpadu a šetrí 
životné prostredie.
Likvidujte obal podľa pravidiel separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky a ľahkých obalov.

Prístroje, batérie a akumulátory, ktoré sú označené týmto 
symbolom, sa nesmú likvidovať spolu s domovým odpadom! 
Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré prístroje oddelene 
od domového odpadu. Elektrické prístroje obsahujú nebez-

pečné látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom skladovaní a likvidácii škodlivé 
pre životné prostredie a zdravie. Informácie o zberných dvoroch, ktoré 
odoberajú staré prístroje bezplatne, vám poskytne obecná alebo mestská 
správa.Vybité batérie a akumulátory sa musia odovzdať na zbernom mieste 
vašej obecnej alebo mestskej správy alebo v špecializovanom obchode 
predávajúcom batérie. Na lítiových batériách/akumulátoroch prelepte 
kontakty pred likvidáciou.



Číslo výrobku: 673 425

Made exclusively for:  
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.sk


